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ПИСЬМО ПРЕДСЕДАТЕЛЯ КОМИТЕТА ПО ЮГО-ЗАПАДНОЙ АФРИКЕ 
ОТ 25 ИЮЛЯ 1961 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

Каир, 125 июля 1961 года 

Сэр, 

Имею честь препроводить Вам при сем меморандум, упомянутый в 
моем письме от 25 июля 1961 г. (S/4889)  для приложения его к 
указанному nncbí^y. 

Примите и проч. 

Энрико Родригес Фабрегат 
Председатель 

Комитета по Юго-Западной 
Африке 

61-18907 

С О В Е Т 
Б Е З О П А С Н О С Т И 
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МЕМОРАНДУМ КОМИТЕТА ПО ЮГО-ЗАПАДНОЙ АФРИКЕ 
О ПОЛОЖНИИ В ЮГО-ЗАПАДНОЙ АФРИКЕ 

Ссылаясь на телеграмму, посланную 4 июля 1961 г. Председателем 
Комитета по Юго-Западной Африке Генеральному Секретарю, Комитет, 
по независящим от него обстоятельствам лишенный возможности пол­
ностью выполнить резолюции Генеральной Ассамблеи  1568(xv ) и 
1596(xv), обращает внимание Совета Безопасности на то, что поло'-
жение в Юго-Западной Африке продолжает представлять собой серьез­
ную угрозу международному миру и безопасности, требующую принятия 
срочных мер в интересах прекращения существующих условий и предот­
вращения неблагоприятных последствий. 

8 июля 1961 г., на следующий день после прибытия в Солсбери 
на пути в Бечуаналенд,Комитет получил телеграмму от Генерального 
Секретаря с сообщением о письме и.о. Постоянного представителя 
Южной Африки при Организации Объединенных Наций от 7 июля 1961 г., 
в  котором южноафриканское правительстве заявляет, что, "если  чле­
ны Комитета или другие члены этой группы попытаются незаконно пе­
рейти через границу Юго-Западной Африки... правительство, при всем 
своем нежелании, будет вынуждено воспрепятствовать  такой  попытке". 
В то же время, согласно заявлениям министра иностранных дел Южно-
Африканской Республики, члены Комитета в случае проникновения их 
в Юго-Западную Африку подлежат аресту и депортации; согласно сооб­
щениям печати и заявлениям петиционеров южноафриканская полиция и 
вертолеты патрулируют границы между Юго-Западной Африкой и Бечуана-
лендом, для того чтобы не допустить въезда членов Комитета. 

В ходе своих бесед с беженцами из Юго-Западной Африки Ko^датeт 
был уведомлен об том, что южноафриканское правительство в сотрудни­
честве с португальскими военными силами в Анголе разместило  сое­
динения южноафриканских войск, численностью приблизительно в 
4 ООО человек, вдоль границы между Юго-Западной Африкой и Анголой  • 
и поддерживает воздушный патруль вдоль этой границы. Южноафриканские 

/...^ 
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военные силы  также  находятся в порту Уолфиш-Бей, и, согласно инфор­
мации, полученной Комитетом 24 июля 1961 г., в течение ближайших 
недель ожидается прибытие в Юго-Западную Африку нового гарнизона 
в составе 1 500 бойцов. Находящиеся в Виндхуке и в восточной по­
лосе Каприви воинские части продолжают оставаться на своих местах, 
и европейское гражданское население Юго-Западной Африки сохраняет 
свое вооружение. Согласно сообщениям печати европейскому невоен­
ному населению в отдаленных районах  также  было выдано автоматическое 
оружие. В то же  самое  время продолжалось преследование африкан­
цев в территории, и Комитету было сообщено, что приблизительно 
двести членов Организации народов Юго-Западной Африки было в 1961 го­
ду арестовано или депортировано. 

Независимо от подготовительных мер, принятых южноафриканским 
правительством для того, чтобы воспрепятствовать въезду Комитета 
в Юго-Западную Африку, Комитету, по его прибытии в Солсбери 7 июля, 
было доставлено письмо от Верховного комиссара Соединенного Королев­
ства, в котором Комитету было сообщено, что Соединенное Королев­
ство не сможет снабдить Комитет всем необходимым для въезда в Бе­
чуаналенд, если Комитет не подтвердит правильности предположения 
правительства, сообщенного Комитету в Аккру, а именно, что Комитет 
не имеет намерения вступить на территорию Юго-Западной Африки без 
разрешения южноафриканского правительства. 

Визы, выданные Комитету в Аккре 3 июля 1961 г., разрешающие 
въезд в Бечуаналенд, были затем 9 июля аннулированы, после того как 
Комитет письмом от 8 июля уведомил Верховного комиссара Соединенно­
го Королевства в Солсбери о том, что Комитет "не может принять 
никаких интерпретаций или толкований, не соответствующих задаче, 
возложенной на него резолюцией 159б(Х\Г) Генеральной Ассамблеи". 
Комитет поэтому был лишен возможности выполнить свою задачу в Бе-
чуаналенде, где он хотел заслушать показания представителей 15 ООО 
гереро, проживающих в настоящее время в указанной территории, и по­
лучить из первых рук информацию от граждан Юго-Западной Африки, 

А . . 
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которые перешли границу после того, как они узнали о приезде Коми­
тета в Бечуаналенд. При сем прилагается текст писем^ которыми 
обменялись представители Соединенного Королевства и Организации 
Объединенных Наций по вопросу о выдаче и аннулировании виз для 
проектировавшейся поездки Комитета в Бечуаналенд. 

На основании показаний политических беженцев из мандатной 
территорий и других петиционеров, заслушанных Комитетом в ходе 

. расследований, произведенных им в Аккре, Дар-эс-Саламе и Каире, 
Комитет пришел к убеждению, что непрекращающееся проведение поли­
тики апартхейда в Юго-Западной Африке и продолжающееся неподчине­
ние ' южноафриканского правительства авторитету-Организации Объеди­
ненных Наций в отношении мандатной территории создали столь напря­
женную ситуацию, что только вмешательство Организации Объединенных 
Наций может предотвратить вооруженный расовый конфликт в АФРике. 

В результате позиции, занятой южноафриканским правительством, 
и принятия им мер, о которых было сообщено в упомянутом выше  пись­
ме от 7 июля 1961 г.. Комитет считает, что одно из государств-чле­
нов Организации поставило Организацию Объединенных Наций перед 
вынужденней ситуацией, требующей действий со стороны Совета Без­
опасности. В ожидании  таких  действий Комитет лишен возможности 
въезда в Юго-Западную Африку для проведения расследования, требуе­
мого согласно резолюциям 1568(xv) и 159б{ХУ) Генеральной Ассамблеи, 
полное проведение которых в жизнь Генеральная Ассамблея считала 
необходимым, для того чтобы быстро положить конец ситуации,  про­
должение которой, по ее мнению,, должно создать угрозу для междуна­
родного мира и безопасности. 

/... 
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1. Телеграмма Председателя Комитета по Юго-Западкой Африке  
от 19 мая 1961^. на им я мини стра ин остранных'дел Соеди­ 
ненного Королевства 

ССЫЛАЯСЬ НА ПУНКТ ШЕСТЬ РЕЗОЛЮЦИИ 1596(xv ) ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕИ, 
СОДЕРМЩИЙ ПРОСЬБУ, ЧТОБЫ ГОСУДАРСТВА-ЧЛЕНЫ ОРГАНИЗАЩ^М ОКАЗАЛИ ТУ 
ПОМОЩЬ, В КОТОРОЙ КОМИТЕТ ПО ЮГО-ЗАПАДНОЙ АФРИКЕ МОЖЕТ НУЖДАТЬСЯ, 
КОМИТЕТ БУДЕТ ПРИЗНАТЕЛЕН ЗА ИНФОРМАЦИЮ О ТОМ,(А) ИМЕЮТСЯ ЛИ В 
НАСТОЯЩЕЕ ВРЕМЯ В БЕЧУАНАЛЕНДЕ, ТАНГАНЬИКЕ, СЕВЕРНОЙ РОДЕЗИИ И 
ЮЖНОЙ РОДЕЗИИ БЕЖЕНЦЫ ИЗ ЮГО-ЗАПАДНОЙ АФРИКИ, МОГУЩИЕ ПОМОЧЬ КО-
ШТЕТУ В ВЫПОЛНЕНИИ РЕЗОЛЮЦИИ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕИ, И, В П0Л0ЖИ2 
ТЕЛЬНОМ СЛУЧАЕ, В) КАКУЮ ПОМОЩЬ И КАКИЕ СРЕДСТВА ВАШЕ ПРАВИТЕЛЬ­
СТВО МОГЛО БЫ ПРЕДОСТАВИТЬ КОМИТЕТУ, ЕСЛИ БЫ ОН РЕШИЛ ПОСЕТИТЬ 
БЕЧУАНАЛЕНД, ТАНГАНЬИКУ, СЕВЕРНУЮ РОДЕЗИЮ И ЮЖНУЮ РОДЕЗИЮ ДЛЯ ОПРО­
СА БЕЖЕНЦЕВ ВО ИСПОЛНЕНИЕ РЕЗОЛЮЦИИ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕИ. КОШ-
ТЕТ БУДЕТ ТАКЖЕ ПРИЗНАТЕЛЕН ЗА ПЕРЕСЫЛКУ НАСТОЯЩЕЙ ТЕЛЕГРАМЬШ 
ПРЕМЬЕР-ШНИСТРАМ ФЕДЕРАЦИИ РОДЕЗИИ И НЬЯСАЛЕНДА И ТАНГАНЬИКИ. 

ЭНРИКЕ РОДРИГЕС ФАБРЕГАТ 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ КОМИТЕТА ПО ЮГО-ЗАПАДНОЙ 

АФРИКЕ 

2• Письмо постоянного"представителя Соединенного Королевства при  
Организации Объединенных Наций от 29 мая 1961 г. на имя Пред ­
седателя Комитета по Юго-Западной Африке 

Ваше Превосходительство, 
По поручению господина шнистра иностранных 

дел Ее В^йшчйства я имею честь подтвердить получение Вашей теле­
граммы с просьбой об информации относительно беженцев из Юго-Запад­
ной Африке, находящихся в настоящее время в Бечуаналенде, Танганьи­
ке и Федерации Родезии и Ньясаленда. Приняты меры к получению от­
ветов, на Ваши вопросы, которые будут Вам сообщены немедленно по их 
поступлеНИИ. 

примите и проч. Патрик Дин 
/... 
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3. Письмо Начальника Транспортной секции Организации Объединен­  
ных Наций от b июня 1ÏÏ61 г. Британскому бюро по выдаче виз 

Сэр, 
Не откажите в выдаче виз для въезда в Танганьику, Бечуана­

ленд и Федерацию Родезии и Ньясаленда следующим членам Комитета 
по Юго-Западной Африке: 

Г-ну Энрико Родригес Фабрегату (Уругвай) ,Председателю Комитета; 
Г-ну Викторио Д. Карпио (Филиппины),заместителю Председателя 
Комитета ; 
Г-ну Паулу Бегу (Дания), Докладчику Комитета; 
Г-ну Антонио Уаисс (Бразилия); 
Г-ну Гирма Абебе (Эфиопия); 
Г-ну Карлосу Гонсалес-Калво (Гватемала); 
Г-ну Сасмойо Карсено (Индонезия); 
Г-ну Мостафа Ратеб Абдель Вахабу (Объединенная Арабская 
Республика. 

Эти лица должны в близком будущем отправиться из этой страны 
в официальную миссию Организации Объединенных Наций, предпринимае­
мую в соответствии с резолюцией 1596(XV) Генеральной Ассамблеи от 
7 апреля 1961 г. о Юго-Западной Африке. Комитет намерен в кон­
це июня или в начале июля в течение короткого срока навестить 
Танганьику, Бечуаналенд и Федерацию Родезии и Ньясаленда для лич­
ного опроса беженцев из Юго-Западной Африки, которые могут находить­
ся в указанных территориях. 

Я буду Вам весьма признателен за предоставление виз в ближай­
ший возможный срок, для того чтобы поездка могла состояться в 
намеченные сроки. 

Благодарю Вас 'за Ваше любезное внимание в этом деле. 
Уважающий Вас 

Вирджиль А. ДеАнжелис 
Начальник 

Транспортной Секции 

/... 



S/W89/Add.l 
Russian 
Page 7 

4. Письмо постоянного представителя Соединенного Королевства  
при' Организации Объединенных Наций о т ^ июня  1961" гГ~̂ н̂а_' ' 
имя Председате'ЖПГомитета по Tiro-Западной 'Африке' 

Ваше Превосходительство, 
В связи с моим письмом от 29 мая 1961 г. я по порз^чению господи­

на министра иностранных дел Ее Величества по ведомству иностранных 
дел даю следующий ответ на Вашу телеграмму от 19 мая, в которой Вы 
просили об информации относительно беженцев из Юго-Западной Афри­
ки, находящихся в настоящее время в Бечуэналенде, Танганьике и 
Федерации Родезии и Ньясаленда. 

Правительство Танганьики сообщило, что по его сведениям в Танга­
ньике находятся следующие беженцы из Юго-Западной Африки; 

/ . . . 
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Имя Возраст Занятие 
Время отъезда 
Юго-Западной 
Африки 

из 

Паулос Шипанга 23 Официант Сентябрь 1959 г. 
Эмиль Апполус 25 й^рналист Март 1960 г. 
Леонард Лидкер 27 .Щофер Сентябрь 1959 г. 
Соломон Мифуйя. 27 Посыльный Сентябрь,1959 г. 
Пол Хелмут 31 Рабочий Март 1961 г. 
Уильям Нолулу 28 Шофер 1959 г. 

Правительства Федерации Родезии и Ньясаленда и Протектората 
Бечуаналенд сообщили, что на их территориях не имеется беженцев из 
Юго-Западной Африки. 

Предполагается, что Комитет по Юго-Западной Африке захочет 
посетить Тангантику, и визы на въезд в эту территорию выдаются лицам, 
чьи заявления были получены паспортным отделом Соединенного Коро­
левства. Правительство Танганьики охотно предоставит всю нужную 
помощь и содействие, если Коштет решит посетить Дар-эс-Салам 
для интервью с беженцами. Я буду признателен, если вы сообщите мне, 
какие удобства, по мнению Комитета, должны быть предоставлены 
властями Танганьики. 

В соответствии с вышеуказанными обстоятельствами никакого  реше­
ния не принимается по заявлениям о получении виз для посещения 
Протектората Бечуаналенд и Федерации Родезии и Ньясаленда. 

Имею честь свидетельствовать Вашему Превосходительству мое 
глубокое почтение и оставаться Вашим покорным слугой. 

П. Дин 

/... 
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5. Письмо Председателя Комитета по Юго-Зап адной Африке 
постоянному преддта.вителю^6оединенного"!Соролевства при  
орг-'анизации Объединенных" Наций от 15 июня 196Í' года 

Ваше Превосходительство, 

От имени Комитета по Юго-Западной Африке имею честь подтвердить 
получение письма Вашего Превосходительства от 9 июня 1961 года 
относительно выполнения резолюции 1596(xv) Генерал ной Ассамблеи. 

Комитет'по Юго-Западной Африке ценит готовность правительства 
Соединенного Королевства сотрудничать о этим Комитетом и оказать 
помощь ему в осуществлении резолюции 1596(xv) Генеральной Ассамблеи.-

Ввиду важности Бечуаналенда как территории, граничащей с 
Юго-Западной Африкой, Комитет по Юго-Западной Африке считает необ­
ходимым посетить эту территорию, для того чтобы иметь возможность 
осуществить вышеуказанную резолюцию. 

Комитет поэтому просит правительство Соединенного Королевства 
выдать необходимые визы членам Комитета по Юго-Западной Африке и 
его персонал^?. Комитет выедет в Африку 20 июня 1961 года и будет 
признателен, если ответ будет получен возможно" раньше. 

Примите, Сэр, уверения в моем глубоком к Вам уважении. ' • 

Энрике Родригес Фабрегат •' 
Председатель 

Комитета по Юго-Западной Африке 

/... 
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^• Письмо постоянно го п редставителя Соединенного Королевства 
при 0рганизации"'Пб ъе  дине ин ых Hâi^F^e до еда  тедю Комитета по 

Юго--Западной~̂ (]̂ 'рике'' от19 июня ГЭбТгода" 

Ваше Превосходительство, 
Имею честь подтвердить получение письма Вашего Превосходитель­

ства от 15 июня, в котором Вы извещаете меня о том, что члены 
Вашего Комитета хотят подать новое заявление о получении виз на 
въезд в Бечуаналенд, Я передал эти заявления для срочного рассмо­
трения компетентным властям и могу заверить Ваше Превосходительство, 
что они будут рассмотрены в духе того сотрудничества, о котором 
Вы любезно упомянули в Вашем письме, 
2. Вашему Превосходительству должно быть известно, однако, что, 
ввиду неблагоприятных условий местности и скудости средств сообще­
ния и жилищных удобств в Бечуаналенде, визы  (которые, конечно, 
могут быть выданы компетентными британскими властями в любом пункте 
на пути Вашего следования, если это окажется необходимым) составля­
ют только небольшую часть тех трудностей, которые станут перед 
Вами и Вашими коллегами при посещении данной территории. Так как 
по имеющимся сведениям в Бечуаналенде нет беженцев из Юго-Западной 
Африки, которых можно было бы интервьюировать, мое правительство 
было бы признательно за дальнейшие сведения о том, что именно 
члены Вашего Комитета предполагают делать для осуществления резолю­
ции 1596(xv) во время их пребывания на этой территории и какие 
удобства поэтому они предполагают получить. 
3, Я буду благодарен Вам за сообщение тех сведений, о которых я 
просил, для представления их моему правительству,' 

Имею честь выразить Вам мое глубокое уважение и оставаться 
Вашим покорным слугой. 

ПАТРИК ДИН 
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^* Телеграмма, посланная 22 июня 1961 года Председателем Комитета  
по Юго-Западной 1^^Уикепоотоянному  представи телю Соединенного  

1̂ 'оролевотва пртГ^рганизацйи Об-ьедйнеиньтк: Наций"" 

В OTBST НА ВАШЕ ПИСЬМО ОТ 19 ИЮНЯ 1961 ГОДА КОМИТЕТ ПО ЮГО-ЗАПАДНОЙ 
АФРИКЕ ПРЕДПОЛАГАЕТ ПРИБЫТЬ В СОЛСБЕРИ 30 ИЮНЯ В 1225 ЧАСОВ 
ПОЛЕТ УАТ 1301 ИЗ БРАЗЗАВИЛЯ ТОЧКА КОМИТЕТ ПРЕДПОЛАГАЕТ НАПРАВИТЬСЯ 
В МАУН И ГАНЗИ ДЛЯ СБОРА ИНФОРМАЦИИ ОСОБЕННО ОТ ШТЕЛЕЙ БЕЧУАНАЛЕНДА 
ИЗ ПЛЕМЕНИ ГЕРЕРО ВЫХОДЦЕВ ИЗ ЮГО-ЗАПАДНОЙ АФРИКИ ВВИДУ ТЕСНОЙ 
СВЯЗИ СУЩЕСТВУЮЩЕЙ M E W ПЛЕМЕНАМИ ГЕРЕРО ОБЕИХ ТЕРРИТОРИЙ А 
ТАКЖЕ СТ ВЫХОДЦЕВ ЛЮБОЙ ЧАСТИ ЮГО-ЗАПАДНОЙ АФРИКИ С КОТОРЫМИ 
КОМИТЕТ МОЖЕТ УСТАНОВИТЬ КОНТАКТ В ЭТИХ РАЙОНАХ ТОЧКА КОШТЕТ 
БУДЕТ БЛАГОДАРЕН ВАШЕМУ ПРАВИТЕЛЬСТВУ ЗА ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ ВОЗДУШНОГО 
ИЛИ ЧАСТИЧНО ВОЗДУШНОГО ТРАНСПОРТА ОТ СОЛСБЕРИ ДО ¥AYSA ДЛЯ 
ГРУППЫ ИЗ ЧЕТЫРНАДЦАТИ ЕСЛИ ВОЗМОЖНО КОМНАТЫ В ОТЕЛЕ И НАЗЕГЯНЫЙ 
ТРАНСПОРТ РАЙОНЕ МАУНА ТОЧКА ОТТУДА КОМИТЕТ ПРОСЛЕДУЕТ В ГАНЗИ 
ТОЧКА ЕСЛИ ПО ПРАКТИЧЕСКИМ СООБРАЖЕНИЯМ ЭТО ОКАЖЕТСЯ НЕВОЗМОЖНЫМ 
КОМИТЕТ ПРЕДПОЛАГАЕТ ВЫДЕЛИТЬ НЕБОЛЬШУЮ ГРУППУ ИЗ ТРЕХ ЧЛЕНОВ 
КОМИТЕТА И ДВУХ СОТРУДНИКОВ СЕКРЕТАРИАТА КОТОРАЯ НАПРАВИТСЯ НЕМЕД­
ЛЕННО В ГАНЗИ В03Д1'ШНЫМ ПУТЕМ ТОЧКА КОМИТЕТ ПОЭТОМУ БУДЕТ БЛАГОДАРЕН 
ЗА ОРГАНИЗАЦИЮ ВОЗДУШНОГО ТРАНСПОРТА И МЕСТНОГО НАЗЕМНОГО ТРАНС­
ПОРТА И УСТРОЙСТВА НОЧЛЕГОВ А ТАКЖЕ НЕОБХОДИМЫЕ ПРИПАа! ДЛЯ ГРУППЫ 
ГАНЗИ ТОЧКА ЕСЛИ НЕВОЗМОЖНО ОБЕСПЕЧИТЬ ТРАНСПОРТ ПОЛНОЙ ГРУППЕ ИЗ 
ЧЕТЫРНАДЦАТИ В МАУН ГРУППА В ДЕВЯТЬ МОЖЕТ ОСТАВАТЬСЯ В ВОСТОЧНОМ 
ЦЕНТРЕ БЕЧУАНАЛЕНДА И БУДЕТ НУЖДАТЬСЯ В КОМНАТАХ В ОТЕЛЯХ ТАМ И В 
ВОЗДУШНОМ ТРАНСПОРТЕ ИЗ СОЛСБЕРИ ТОЧКА ГРУППА В ДЕВЯТЬ БУДЕТ ЖДАТЬ 
РАЗРЕШЕНИЯ НА ВЪЕЗД В ЮГО-ЗАПАДНУЮ АФРИКУ ИЛИ ВОЗВРАЩЕНИЯ НЕБОЛЬШОЙ 
ГРУПГЫ ИЗ МАУНА И ГАНЗИ РАЙОНОВ ТОЧКА КОМИТЕТ БУДЕТ ЧРЕЗВЫЧАЙНО 
ПРИЗНАТЕЛЕН ЕСЛИ ВАШЕ ПРАВИТЕЛЬСТВО СМОЖЕТ ПРЕДОСТАВИТЬ ВЫШЕУКАЗАН­
НЫЕ УДОБСТВА И ПРИВЕТСТВУЕТ ИНТЕРЕС, ВАШЕГО ПРАВИТЕЛЬСТВА К ОСУЩЕ­
СТВЛЕНИЮ РЕЗОЛЮЦИИ 1596 XV ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕИ 

ЭНРИКЕ РОДРИГЕС ФАБРЕГАТ 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ 

КОМИТЕТА ПО ЮГО-ЗАПАДНОЙ АФРИКЕ 

/... 
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^ • . Телеграмма J, посланная 26 июня 1961 года Предоедатедем Комитета  
по Юго-Запад'ной'~Африке постоянному представителю Со единенного 
~" Королевства прй"ТрганизацииОбъединенш х Надаи 

СШЛАЯСЬ НА НАШЕ СООБЩЕНИЕ ОТ 15 ИЮНЯ И ТЕЛЕГРАММУ ОТ 22 ИЮНЯ 
ИМЕЮ ЧЕСТЬ УКАЗАТЬ ВАМ ЧТО HOCTOHHHbîE ОТКАШ ЮШОЙ АФРИКИ В ШДАЧЕ 
РАЗРЕШЕНИЙ КОМИТЕТУ НА ВЪЕЗД В ПОДМАНДАТНУЮ ТЕРРИТОРИЮ ЮГО-ЗАПАДНОЙ 
АФРИКИ СОЗДАЮТ ДЛЯ КОМИТЕТА АБСОЛЮТНУЮ НЕОБХОДИМОСТЬ НАПРАВИТЬСЯ 
В БЕЧУАНАЛЕНД ДЛЯ ПРОДОЛЖЕНИЯ ЕГО ОБСЛЕДОВАНИЯ ТАК КАК БЕЧУАНАЛЕНД 
ГРАНИЧИТ С ЮГО-ЗАПАДНОЙ АФРИКОЙ И КОМИТЕТУ ИЗВЕСТНО ЧТО ПОМИМО 
ПРОЧЕГО Т Ш ИМЕЕТСЯ 15 ООО ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ ГЕРЕРО ПОДДЕРЖИВАЮЩИХ 
ПОСТОЯННЫЙ КОНТАКТ И СВЯЗЬ С ЧЛЕНАМИ ПЛЕМЕНИ ГЕРЕРО ЖИВУЩИМИ В 
ЮГО-ЗАПАДНОЙ АФРИКЕ ТОЧКА КОМИТЕТ ПОЭТОМУ ПОВТОРЯЕТ НАСТОЯТЕЛЬНУЮ 
ПРОСЬБУ О ВИЗАХ ДЛЯ ВЪЕЗДА В БЕЧУАНАЛЕНД И ДЛЯ ПУТЕШЕСТВИЯ ПО 
ЮЖНОЙ РОДЕЗИИ ТОЧКА 
ЭНРИКЕ РОДРИГЕС ФАБРЕГАТ ПРЕДСЕДАТЕЛЬ КОМИТЕТА ПО ЮГО-ЗАПАДНОЙ 
АФРИКЕ • 

9. Письмо Заместителя Верховного ком иссара Соединенного Королевства  
в Аккре Председателю Комитета по Юго-Западной Африке от 

29 ию ня 'l9l'l года 

Дорогой Профессор, 
Я пишу Вам, для того чтобы подтвердить те мероприятия, которые 

мы о Вами обсуждали при нашем свидании вчера. 
2. Правительство Соединенного Королевства готово в соответствии 
с просьбой Вашего Комитета организовать прием всех четырнадцати 
членов Вашей группы в Мауне и сокращенной группы в пять человек 
(не четыре, как я Вам сообщил на словах) в Ганзи. Палатки, лагер­
ное оборудование, пищевые припасы и транспорт будут предоставлены 
в Мауне для группы из четырнадцати человек, если это понадобится 
для посещения деревень гереро в Нгамиленде. (Может быть Вы'подтвер­
дите Ваше намерение предпринять эти поселения?) Районный чиновник 
будет командирован для заведования всем устройством лагерей. 

Л . . 
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3, На завершение этих мероприятий потребуется несколько дней; 
я запрашиваю о том, будут ли они закончены к 8 или 9 июля. 
4, Власти Бечуаналенда высказывают мысль о том, что для сообще­
ния между Мауном и Ганзи было бы желательно иметь самолет в распо­
ряжении соответствующей группы. Канцелярии нашего Верховного комис­
сара в Солсбери было предложено выяснить вопрос относительно 
аренду самолета, пригодного для этой цели, и предлагается, чтобы 
Комитет назначил административного сотрудника, который поддерживал 
бы контакт с канцелярией нашего Верховного комиссара в Солсбери 
и через него о администрацией Бечуаналенда по всем вопросам, связан­
ным с посещением этой территории. Вы подтвердили, что вое расходы, 
связанные о этим посещением^ будут возмещены Секретариатом Органи­
зации Объединенных Наций, 
5, Визы, о которых Вы просили, на десять дней для посещения 
Протектората Бечуаналенда будут выданы Верховной комиссией^по 
выяснении точных дат, 
6, Мне следует добавить, что правительство Соединенного Королев­
ства приняло во внимание  цель,  для которой Ваш Комитет желает по­
сетить Бечуаналенд, и выяснило из ответа, посланного Вами сэру 
П, Дину на прошлой неделе, что Комитет не намерен въезжать в Юго-
Западную Африку без разрешения Южно-Африканского правительства, 
7, Я буду держать связь с  г-ном  Говардом относительно дальнейшего, 

Искренне Ваш 
Т,В. Кибл 

Заместитель Верховного комиссара 
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10, Письмо из Управления Верховного комиссара Соединенного  
Королевства з Аккре от 4 июля 1961 года 

Уважаемый д-р Фабрегат, 
Я пишу Вам, для того чтобы подтвердить просьбу, которую я пе­

редал Вам сегодня устно по поручению правительства Ее Вс;личества в, 
Соединенном Королевстве, ., . 
2. Просьба заключается в том, что Вы должны подтвердить письмом, 
что Вы согласны с толкованием правительства Соединенного Королев­
ства (выраженного в пункте 6 письма г-на Кибла Вам от 29 июня) 
Вашей переписки с сэром Патриком Дином, которое заключается в том, 
что Комитет или какая-либо часть его не намерены  въезжать,  в Юго-
Западную Африку без разрешения правительства Южной Африки, 
3. Как я разъяснил Вам, правительство Соединенного Королевства 
не может оказать помощь членам Комитета в вопросе въезда в Юго-
Западную Африку вопреки пряхдому желанию управляющей власти. Прави­
тельство, сознает,  что в резолюции 1596 Комитету даны инструкции 
посетить Юго-Западную Африку, если необходимо,, без сотрудничества 
КЖно-АФриканского правительства, но Соединенное Королевство специаль­
но воздержалось при голосовании этого пункта и поэтому не считает 
себя сколькр-нибудь связанньш им, , 

Искренне Ваш 
Б,А, Флэк 

А . . 
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11. Письмо Верховного комиссара Соединенного Королевства в Солсбери  
Председателю Комитета lio Юго-Западной""A(j&pHKe от 7 июля 1961 года 

Ваше Превосходительство, 
Мне поручено сослаться на письмо, направленное Вашему Превосхо­

дительству Верховным комиссаром Соединенного Королевства в Аккре 
4 июля, в котором Ваше Превосходительство просили подтвердить, что 
правительство Ее Величества при предоставлении услуг Комитету по 
Юго-Западной Африке в протекторате Бечуаналенд правильно понимает 
намерение Комитета, заключающееся в том, что Комитет не намерен 
въезжать в Юго-Западную Африку из Бечуаналенда без разрешения Южно-
Африканского правительства. Как известно Комитету, правительство 
Ее Величества и власти Бечуаналенда будут рады оказать Вашему Пре­
восходительству и Вашим коллегам услуги, о которых Вы просили, во 
время визита в Бечуайаленд, но, к сожалению, они не смогут оказать 
их, если они не получат подтверждения, о котором Вас просили в 
письме от 4 июля. •* 

Имею честь.  Ваше Превосходительство, оставаться Вашим покорным 
слугой. 

Альп орт 
ВЕРХОВНЫЙ КОМИССАР 

/... 
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12. Письмо Председателя Комитета по Юго-Западной Африке Верховному  
комиссару Соединенного Королевства в Солсбери от 8 июля 1961 г. 

Ваше Превосходительство, 
Ссылаясь на Ваше письмо от 7 июля 1961 г. в связи с письмами 

Управления Верховного комиссара Соединенного Королевства в Аккре 
от 29 июня 1961 г. и 4 июля 1961 г., разрешите мне напомнить, что 
моя телеграмма от 22 июня 1961 г, на имя постоянного представителя 
Соединенного Королевства в Организации Объединенных Наций ясно 
излагает цель поездки Комитета в Бечуаналенд. 

Поэтому Комитет не может принять никаких интерпретаций или 
толкований, не соответствующих задаче Комитета, возложенной на него 
резолюцией 1596(XV ) Генеральной Ассамблеи, 

Комитет полагает, что в связи с этим Ваше правительство предо­
ставит ему в период пребывания в Бечуаналенде ту  помощь,  которую 
оно ранее согласилось оказать, и тем  самым  даст ему возможность 
выполнить его задачи. 

Примите, Ваше Превосходительство, заверения в моем высочайшем 
уважении, 

Энрике Родригес Фабрегат 
Председатель 

Комитета по Юго-Западной Африке 

13, Письмо Верховного комиссара Соединенного Королевства в Солсбери  
Председателю Комитета по Юго-Западной Африке от 9 июля 1961 г. 

Ваше Превосходительство, 
Я имею честь подтвердить получение письма Вашего Превосходитель­

ства от 8 июля и мне поручено выразить сожаление правительства 
Ее Величества, что Ваш Комитет не смог уполномочить Вас подтвердить 
правильность интерпретации правительства Ее Величества, что члены 
Вашего Комитета не  н а х у г е р е н ы  въезжать в Юго-Западнзгю Африку из  про­
тектората Бечуаналенд без разрешения правительства Южной Африки, 

/ ... 
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Мне поручено сообщить Ш м , что если эта интерпретация будет 
подтверждена, то правительство Ее Величества будет готово оказать 
членам Вашего Комитета те услуги, которые были предложены в письме 
Верховного комиссара Соединенного Королевства в Аккре от 29 июня 
в целях сбора в Бечуаналенде информации, о которой говорится в 
Вашей телеграмме постоянному представителю Соединенного Королевства 
в Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке от 22 июня. 

Однако, учитывая, что въезд в Юго-Западную Африку из Бечуана­
ленда без разрешения управляющей власти, независимо от постановле­
ний резолюции  159б(ху), будет незаконным актом, я должен разъяснить, 
что правительство Ее Величества как власть, ответственная за поддер­
жание закона и порядка в Бечз^-аналенде, которая несет основную от­
ветственность перед жителями этой территории, не сможет оказать 
помощь для посещения Бечуаналенда без получения такого заверения, 
о котором оно просило , 

Поэтому я должен с сожалением информировать Ваше Превосходи­
тельство, что до получения упомянутого заверения визы для посещения 
Бечуаналенда, выданные Вам в Аккре, и предложение, сделанное Вам 
об оказании помощи для посещения территории, должны считаться не­
действительными , 

Имею честь. Ваше Превосходительство, оставаться Вашим покорным 
слугой. 

Альпорт 
ВЕРХОВНЫЙ КОМИССАР 

/ ... 
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14, Письмо Председателя Комитета по Юго-Западной Аф ршсе 
iccapy Соединенного К " 
от 11 июля 1S61 года 

Верховному комиссару Соедине нного Королевства в Солсбери 

Ваше Превосходительство, 
Я хотел бы сослаться на Ваше письмо от 9 июля 1951 года и 

официальное сообщение для прессы, изданное Вашим Управлением утром 
того see числа. 

Комитет по Юго-Западной Африке глубоко сожалеет, что правитель­
ство Соединенного Королевства решило отменить выданные визы и отка­
заться от предложе.ния об оказании услуг Комитету для его запланиро­
ванной поездки в Бечуаналенд. 

В своем письме от 19 июня 1961 года г-н Патрик Дин, постоянный 
представитель Соединенного Королевства в Организации Объединенных 
Наций,запросил "дальнейшие сведения о том, что именно члены Вашего 
Комитета предполагают делать для осуществления резолюции 1596(xv) 
во время их пребывания на этой территории и какие удобства поэтому 
они предполагают получить". В своем ответе, направленном телеграм­
мой 22 июня 1961 года. Комитет ясно заявил,о своих планах и целяк 
при посещении Бечуаналенда следующим образом: "КОМИТЕТ ПРЕДПОЛАГАЕТ 
НАПРАВИТЬСЯ В МАУН И ГАНЗИ ДЛЯ СБОРА ИНФОРМАЦИИ ОСОБЕННО ОТ ЖИТЕЛЕЙ 
БЕЧУАНАЛЕНДА ИЗ ПЛЕМЕНИ ГЕРЕРО, ВЫХОДЦЕВ ИЗ ЮГО-ЗАПАДНОЙ АФРИКИ, 
ВВИДУ ТЕСНОЙ СВЯЗИ,СУЩЕСТВУЮЩЕЙ МЕЖДУ ПЛЕМЕНАМИ ГЕРЕРО ОБЕИХ ТЕРРИ­
ТОРИЙ, А ТАКЖЕ ОТ ВЫХОДЦЕВ ИЗ ЛЮБОЙ ЧАСТИ ЮГО-ЗАПАДНОЙ АФРИКИ, 
С КОТОРЫМИ КОМИТЕТ МОЖЕТ УСТАНОВИТЬ КОНТАКТ В ЭТИХ РАЙОНАХ". 

После получения этого ответа правительство Соединенного Коро­
левства выдало визы и предложило услуги, о которых просил Комитет. 
Поэтому заслуживает сожаления, что Ваше правительство теперь пред­
полагает, что этот Комитет, орган Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций, может совершить "незаконный акт" при проведении 
в жизнь резолюции Генеральной Ассамблеи, а  также  что на основе  это­
го предположения аннулируются визы и снимается предложение о помощи. 
Более того,  помощь,  запрошенная Комитетом от правительства 
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Соединенного Королевства, ограничивается только тем, что необходимо 
для того, чтобы дать Комитету возможность выполнить указанные выше 
планы. 

Поэтому, если правительство Соединенного Королевства не окажет 
Комитету своего сотрудничества и не предоставит обещанную помощь,. 
Комитет, не сможет выполнить свои задачи в Бечуаналенде по выполнению 
как можно более полно резолюции i596(xv) Генеральной Ассамблеи и 
будет вынужден продолжать свою работу в других частях Африки. Тем 
не менее, повторяя содержание моего письма от 8 июля 1961 года. 
Комитет выражает надежду, что правительство Соединенного Королев­
ства еще найдет возможным изменить свою позицию. 

Примите вновь. Ваше Превосходительство, заверения в моем 
высочайшем уважении. 

Энрике Родригес Фабрегат 
Председатель 

Комитета по Юго-Западной Африке 

^5. Письмо Верховного комис сара Соединенного Королевства 
в Солсбери Председателю Комитета по Юго-Западной Африке  
от 13 июля 1961 года, п репровожденное вербальной нотой  

от 16 июля Гэб"! год а 

Ваше Превосходительство, 
Я имею честь подтвердить получение письма Вашего Превосходи­

тельства от 11 июля. 
Имею честь оставаться. Ваше Превосходительство, Вашим покорным 

слугой. 

Альпорт 
ВЕРХОВНЫЙ КОМИССАР 

/... 
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16. Вербальная нота Председатедго Комитета по Юго-Западной  t 
Африке от 16 июля' 'Í961 года 

Личный секретарь Его Превосходительства губернатора Танганьики 
свидетельствует свое почтение Его Превосходительству профессору 
Энрике Родригес Фабрегат, Председателю Комитета по Юго-Западной 
Африке, и имеет честь передать ему прилагаемое при этом письмо. 
Он хотел бы добавить, что ответ на письмо Его Превосходительства 
г-на Председателя, адресованное Верховному комиссару Соединенного 
Королевства в Солсбери, будет передан Его Превосходительству в 
Найроби. 




